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۴ متقاضی گرامی» وارد نکردن مشخصات و امضا در کادر زبر, به منزلة غیبت و حضور نداشتن در حلسة آزمون است. 





—À oe‏ — شتمازة ene qe pepes ae m Bois did‏ خود را 
شده بر روی دفترچة å‏ سؤالهاه و پایین پاسخ‌نامهام را تأیید kr‏ 





زبان عمومی و تخصصى (انکلیسی): 





PART A: Vocabulary 


Directions: Choose the word or phrase (1), (2), (3), or (4) that best completes each sentence. 
Then mark the answer on your answer sheet. 





]- Please leave ---------- directions for the housekeeper, so she knows what needs to be done. 
1) authentic 2) restless 3) cursory 4) explicit 

2- The islands ---------- their name from the sacred images found on them by the early 
European navigators. 
1) derive 2) illustrate 3) infer 4) grasp 

3- People love the Presidio because it is in close ---------- to many area attractions, including 
the famous aquarium, the SFB Morse Botanical Reserve and the Spanish Bay Resort 
Golf Course. 
1) relevance 2) proximity 3) accord 4) observation 

4- This system, which for many years subsequently was regarded as authoritative, has been 
subjected to ---------- criticism by later economists, and it is perhaps not too much to say 
that it now possesses mainly a historical interest. 
1) transient 2) feeble 3) vigorous 4) shaky 

5- Although Norman could ---------- his sister’s story about her innocence to absolve her, he 
refused to do so because he was angry at her. 
1) corroborate 2) testify 3) fulfill 4) retain 

6- When he came in to tea, silent, ---------- , and with tear-stained face, everybody pretended 
not to notice anything. 
1) facetious 2) showy 3) mercurial 4) morose 

7- Since color is absorbed as it travels through water, the deeper you are, the more likely 
you will notice a ---------- in the clarity of reds, oranges and yellows. 
1) intensification 2) deception 3) reduction 4) competition 

8- As the students argued, the teacher tried to ---------- them into silence with the threat of a 
detention. 
1) impose 2) condemn 3) condense 4) coerce 

9- Teachers who consider cartoons and comic books ---------- to students’ literacy skills 
often use class time to deride these media. 
1) pertinent 2) harmful 3) conducive 4) indispensable 

10- Salt is valued not only because of its ---------- as a condiment and preservative, but also 


because they are essential to the health of humans and animals. 
1) variances 2) properties 3) predictors 4) temptations 
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PART B: Cloze Test 
Directions: Read the following passage and decide which choice (1), (2), (3), or (4) best fits 


each space. Then mark the correct choice on your answer sheet. 





Being funny has no place in the workplace and can easily wreak havoc (11) ---------- 
an otherwise blossoming career. Of course, laughter is necessary in life. But if you 
crack jokes (12) ---------- snide remarks at work, you will eventually not be taken 
(13) ---------- . You will be seen as someone who wastes time (14) ---------- could better 
be spent discussing a project or an issue. Additionally, many corporate-minded 
individuals do not have the time to analyze comments with hidden meanings-they will 
take what you say (15) ---------- and as an accurate representation of your 
professionalism in the workplace. 


11- 1)on 2) in 3) at 4) for 
12- 1) which they make 2) to be made 3) and make 4) then make 
13- 1)by some others serious 2) serious by others 
3) being seriously by others 4) seriously by others 
14- l)and 2) when 3) that 4) that it 
15- 1) is absolute 2) as absolute 3) be absolute 4) that is absolute 


PART C: Reading Comprehension 


Directions: Read the following three passages and answer the questions by choosing the best 


choice (1), (2), (3), or (4). Then mark the correct choice on your answer sheet. 





PASSAGE 1: 


One advantage of the Arabic language is its literary importance. When the songs 
appeared, the poems sang, the books of poetry and prose, and the stories were written 
in Arabic, many languages of the world were in a deep sleep. Indeed the word poetry 
and poet is taken from Arabic in many Asian languages such as Urdu, Persian, 
Turkish, etc., and poetic rhyme and weights are also taken from the Arabic vocabulary. 
In fact, the vocabulary, such as the style, colors, fluency, eloquence, smoothness, arts, 
and all literary and poetic purposes are all due to the Arabic language because they 
originated in their bosom. In fact, the songs or art of the poetry appeared first among 
the Arabs, and they were not known by the poetry then, but were known as the songs. 

The other advantage is related to its linguistic aspect. It is the advantage of the 
Arabic language that it includes the briefness and redundancy, but its summary is not 
the abbreviated abstraction or redundancy. It is the tedious redundancy, the 
abbreviation and redundancy here in the sense that one can express its purpose in two 
or 100 words. The most powerful language in the world in terms of the influence in the 
soul, and the most beautiful as the rhetoric statement, as English is today a universal 
language, but it is known as its clear statement. 

One of the linguistic advantages of Arabic is also that the vocabulary changes in its 
forms in addition to the attribute, such as there are multiple words for the expression of 
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love, but they have different degrees to explain the one emotion. In addition, the camel 
or the sword has more than one hundred words in Arabic, as well as there is a 
particular word, which is: "To come" and "to return after" for coming to the resources 
of water and going back from them, but it is used now for the "Import" and "Export". 


This passage -------------. 

1) represents remarkable features of Arabic language 
2) introduces Arabic language as a rhythmic one 

3) explains the advantages of Arabic literature 

4) indicates the origin of Arabic poetry 

Poetry, songs, and prose -------------. 

1) act as tranquilizers for most people 

2) were written in Arabic in most Asian countries 

3) were more popular among the people in Asia 

4) had a glorious history in Pre-Islamic Arabia 


The word “tedious” in paragraph 2 means ------------- 3 

1) exciting 2) monotonous 
3) certain 4) required 
Arab people have this capability ------------- i 


1) to attribute every word linguistically 

2) to refer to sword and camel with emotional items 

3) to express one concept by using various words 

4) to degree each word based on its vocabulary changes 


The writer's tone in this passage is best described as -------------. 
1) persuasive 2) inspirational 

3) neutral 4) fervent 
PASSAGE 2: 


Many Arabic-speaking satellite channels and newspapers were supposed to be 
promoting the language; however, they have been resorting to colloquial dialects and 
committing serious mistakes when using Standard Arabic, and thus have become a 
source of threat, rather than being a source of support. Furthermore, Arabic is also 
being undermined by the influx of foreign labour, primarily in oil-producing countries. 
These workers have introduced a wide range of non-Arabic words and have 
contributed to the advent of strange dialects that combine mainly Arabic and Hindi. 
Moreover, relying on foreign babysitters and housemaids, mainly Asians, to take care 
of children has been significantly detrimental to the use of Arabic language among the 
youth. 

The decrease in Arabic artistic output, including literature, theatre, cinema, among 
others, has led many Arabs, in particular the youth, to increasingly resort to foreign 
movies, series, and novels, which in turn further undermines the role of the Arabic 
language in shaping the consciousness and identity of the youth. 

The strength of any language stems from the power of its people. As the scholar Ibn 
Khaldun once said, "The predominance of any language stems from the superiority of 
its people, and its status among other languages reflects the status of its country among 
other nations." Thus, the weakness of the Arabic language can only trace back to the 
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weakness of Arabs. During the ages of Arab progress, people in Europe and 
worldwide sought to learn Arabic and translate books of science and philosophy from 
the Arabic language to other languages. The Arabic language was in a leading 
position, because Arabs were leaders; nowadays, it has declined, because of Arabs' 
regression. Therefore, the Arabic language should not be blamed for the Arabs' 
regression or for their failure to actively participate in modern civilization. 


The Arab social media platforms -------------. 

1) cause people to avoid making mistakes when using standard Arabic 

2) influence Arabic to use their colloquial dialects correctly 

3) serve to the advancement of the Arabic language 

4) help to the deterioration of standard Arabic 

According to the passage, the arrival of large numbers of non-Arab workers ------------- 5 
1) is considered as a direct threat against Arabic 

2) contributes to Arabs to spread their language 

3) has supported Arabic dialects by combining them to Hindi 

4) has reinforced Arabic language by introducing a wide range of non-Arabic words 


The word “detrimental” in the last line of paragraph 1 means ------------- i 
1) natural 2) harmful 

3) finite 4) necessary 

According to paragraph 3, -------------. 


1) the Arabs have actively participated in building modern civilization 
2) the status of Arabs has been undermined among other nations 

3) the Arabic language is responsible for its decline 

4) the Arabic language is the language of leaders 

The artistic output of a language -------------. 

1) creates a significant source of chance in that language 

2) strongly affects the identity formation in young people 

3) deteriorates the cultural traditions in a language 

4) causes more connections among people 


PASSAGE 3: 


From literary, structural, and stylistic points of view, the Qur'an added immeasurably 
to the beauty of the language, introducing new styles, forms of expression, figures of 
speech, and structures. The Qur'an also enriched and expanded the vocabulary of the 
Arabic language by employing hundreds of words of foreign origin, thus 
demonstrating the legitimacy of lexical borrowing as a linguistic device. 

The Qur'an presented Arab scholars with a higher criterion of literary excellence 
and set new and more rigid standards for literary composition for subsequent 
generations of Arab scholars. The model that the Qur'an provided, while remaining 
inimitable, has sharpened the literary skill and kindled the talent of generations of 
scholars in their attempts to emulate the style and literary excellence of the Qur'an, the 
first book in the Arabic language. Interest in the Qur'an, its language, and its exegesis 
gave rise to a number of related disciplines, which include philological, religious, and 
linguistic studies. There is no doubt that the Arabic language was extremely useful as a 


26- 


27- 


28- 


30- 


زبان عربی 649E )۱۱۰۴ as)‏ صفحه ۶ 


medium for the revelation of the Holy Qur'an and for communicating God's final 
message to the pre-Islamic Arabs of the seventh century. 

Subsequently, the Qur'an was instrumental in the codification of Arabic grammar in 
the second and the third Islamic centuries. Furthermore, the need for Muslims, whether 
native or non-native speakers of Arabic, to memorize and recite verses from the Qur'an 
in their daily worship has helped to keep the Arabic language alive. It was due to its 
association with Islam and the Qur'an that Arabic gained a good deal of prestige as the 
language of a young faith, a faith that was gaining more and more followers with each 
new day. 

The interest in the new faith this brought with it interest in the language of that 
faith. It was under the banner of Islam that Arabic spread beyond the borders of the 
Arabian Peninsula to far-off areas in Europe, south-east Asia, and Africa. 


According to the passage, lexical borrowing ------------- 

1) causes the vocabulary of a language to be enhanced and improved 
2) is a linguistic device just legitimate in the Arabic language 

3) helps immeasurably to the beauty of a language 

4) demonstrates the eloquency of the Qur’an 

The model that the Qur’an provided for Arab scholars ------------- 

1) made them sharpen the style and literary excellence of the Qur an 
2) served as a medium for expressing the message of Islam 

3) possessed a higher standard of literary excellence 

4) persuaded them to compose more literary works 

The word “exegesis” in paragraph 2 can be substituted by -------------. 
1) imitation 2) recitation 

3) study 4) interpretation 

The advent of Islam and the revelation of the Qur'an ------------- 5 

1) gathered Arabs under the banner of Islam 

2) codified a grammar helping to memorize Quranic verses 

3) led to the creation of more interests in the new faiths 

4) introduced Arabic language to people throughout the world 

Due to association with Islam, the Arabic language underwent drastic changes in all of 
the following parts EXCEPT ------------- 1 

1) status 2) origin 

3) structure 4) content 
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صرف ولحو‎ 


1 مجموعة قواعد ài)‏ (1*-.5ه) 


)۳۹-۳۱( عيّن الخطأ في الجواب عن الإعراب و التحليل الصرفي‎ NN 





۱- ۲ و JS‏ إنسان ألزمناه طائره في عنقه و خرج له يوم القيامة GUS‏ لقاه منشورا»: 
)١‏ كل: اسم غير متصزف» من الأسماء الملازمة للإضافة - معرب / مشغول عنه و منصوب على Í‏ 
مفعول‌به لفعل محذوف ojuda‏ « ألزمنا» أو مرفوع على أنّه مبتداً 
(Y‏ ألزمنا: ماض - للمتكلّم مع الغير - متعدٌ - مبني للمعلوم / فعل و فاعله ضمير « نا» البارزء 
و ضمير الهاء: مشغولبه و منصوب محلا على أنه مفعولبه أوّل 
(Y‏ یلقی: مضارع - مجزد ثلاثي — معتل و ناقص / مرفوع بضمّة مقدرة و aleli‏ الضمير المستتر فيه 
وجويا و الجملة فعلية و حاليّة و في محل نصب 
(f‏ طائر: Gide‏ و اسم فاعل ( مصدره: طيران) - معرّف بالإضافة - معرب — صحيح الآخر — 
منصرف / مفعول‌به OU‏ و منصوب 
۲- « إذا محاسني اللاتي أتيث بها عدت ذنويّاء فقل لي كيف أعتذر»: 
)١‏ عدّت: فعل ماض مبني للمفعول أو للمجهول» نائب فاعله الضمير المسنتر» و « ذنوبًا» مفعول‌به 
«ui‏ و الجملة فعلية و جواب للشرط 
HERE PRIEST RET UE M PL TED fr‏ 
فاء الربط واجب 
(Y‏ إذا: اسم غير متصرف» من آدوات الشرط غير الجازمة» خافض لشرطه و متعلق بجوابهء منصوب 
محلا على ail‏ مفعول فيه 
5) محاسن: جمع تكسير ( مفرده: حسن» على غير قياس) - نائب Joli‏ للفعل المحذوف» مفسّره « عذت» 
dai» -۳‏ التدامى ما عداني فاتني بكل الذي يَهوى تديمي مولغ»: 
)١‏ تملّ: فعل مضارع - مجرّد ثلائي - مضاعف (إدغامه واجب) - متعدٌ - مبني للمفعول أو للمجهول 
/ فعل مرفوع و نائب فاعله « الندامى» 
(Y‏ عدا: فعل yale‏ جامدء من أدوات الاستثناءء و فاعله الضمير المستثر فيه وجويًا تقديره « هو» 
مرجعه مصدر الفعل المتقدم « الملل» 
(Y‏ عدا: من آدوات co lull‏ حرف عامل جرّ؛ النون حرف وقاية؛ الیاء: ضمير متّصل و مستثنی 
متصل و مجرور محلا بحرف Jal‏ 
(f‏ یهوی: مضارع - مجرّد ثلاثي — معتل و لفیف مقرون — متعد — معرب / فعل و فاعله « ندیم» 
و فتاه iba‏ و ضاهی Uds‏ الضهير المحكوف 
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QUÉ ui» -٤‏ المارقين بنفسه و قد أسلماه « «dee‏ و « حمیغ»». عيّن الخطأ عن « أسلما» في لغة 
أكلوني البراغيث: 
ila )١‏ فعلية و خبر مقدّم في محل cad)‏ و المبتدأ المؤخّر « مبعد» 
(Y‏ فعل ماض و فاعله ضمير الألف البارزء و «ie»‏ فاعل بعد فاعل 
(Y‏ فاعله ضمير الألف البارز» و « مبعد» بدل من الألف و مرفوع بالتبعيّة 
(f‏ فعل ماض - و الألف حرف إشارة إلى Hall‏ و لا تعرب» و فاعله « مبعد» 
-Ye‏ «یارب لاتسلبني fae dang ii GA‏ قال: آمينا»: 
)١‏ تسلبتي: مضارع» مجرّد ثلائي» و النون حرف (AB,‏ فاعله الضمير المستتر فيه وجوبّاء و الياء 
مفعولبه أوّل و« «Cus‏ مفعولبه QU‏ 
(Y‏ رب: منادى مضاف و منصوب بفتحة مقدّرة» و المضاف Ag‏ ضمير الياء المحذوف؛ أيدًا: ظرف 
لاستغراق المستقبل 
(Y‏ آمينا: اسم فعل مرتجل بمعنى الأمرء مبني على الفتح» فاعله ضمير « أنت» المستتر فيه وجويّاء 
و الألف للإطلاق 


(f‏ عبدا: مشتق و صفة مشبّهة (مصدره: Sale‏ و عبودة) — نكرة موصوفة Agria‏ و منصوب 


cuc NUN‏ المناسب للجواب عن الأسئلة التالية (85-.ه) 





e -"5‏ الخطأ: 


Mage عاشرت جماعة‎ (Y أعجبت بهذا الشعب الصامدين!‎ )١ 
هؤلاء طالبات مجتهدةٌ!‎ (f صبغت غرف كثيرات!‎ (Y 


۷- عيّن الصحيح ( في صيغة الفعل): 
)١‏ هو تلا سورة من القرآن الكريم و هما تليا سورتين. 
Ga (Y‏ هدون المشاركات إلى الطریق الصحيح. 
(Y‏ هما Led‏ خطيبين لمراسيم يوم الطالب. 
Gal (£‏ تهدين الأطفال إلى الطريق الأقوم. 
۸- عيّن الصحيح في المثتّى: « مُصطفى - علياء - غصا - «3j‏ 
)١‏ مصطفيان - علياوان — عصوان - يدان (Y‏ مصطفوان - علياوان — olyas‏ يدوان 
(Y‏ مصطفوان - علياءان — عصوان - يدان (f‏ مصطفيان - علياءان - عصيان - يديان 
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4- عيّن الصحیح في التصغیر: « عدة؛ أخت. أرغفة؛ شجعان»: 


)١‏ وعَیدة» AA!‏ ازیغفات» شجیعین «cd cues (Y‏ ازیغفات» شجیّعون 
ud) aes (Y‏ ازيغفة» شجَیعان £( aa! aes‏ اريغفةء شجَیْعون 


oye -۰‏ الخطأ ( عن صيغة التفضیل): 
۱) هنّ أفضل المولفات DU‏ رأيتهنّ في المراسيم. 
(Y‏ هم أفضل الموآفین الّذين شاركوا في الضيافة. 
(Y‏ هما فضلى الناس من بين الحاضرين. 
(é‏ هما الفضليان بين المشاركين. 
gic -۱‏ الصحيح ( حول دخول الفاء على الخبر): 
)١‏ كل إنسان Sie‏ في حياته فهو سعيد. (Y‏ الصندیق المخلص فهو الجدير بالصّداقة. 
(Y‏ الذين يجتهدون في الحياة فالفوز حليفهم. £( حديقة مكتّفة فهي ثنظف البيئة. 
۲- عيّن الخطأ في عمل اسم المفعول: 
)١‏ کلمت bhal‏ مجروحًا أبوها. (Y‏ قابلت صحفيّة شهيرًا اسمها. 
(Y‏ سرت و طبيبًا جريخ aai‏ £( جلست عند أديب مشهور الأب. 
gue -4‏ الخطأ ( عن معمول الصفة المشبّهة): 
۱) أبونا کلامه دقيق! (Y‏ صديقي صحيحٌ قوله! 
(Y‏ أستاذي البارغ الدرس! £( المؤمن JÈS‏ مساعدة منكوبين! 
££ - عيّن الصحيح في البناء للمجهول: « المؤمنات یدعوهن الله إلى إقامة الصلاة و پلبّین هذه الدعوة»: 
)١‏ المؤمنات ندعون إلى إقامة الصّلاة و ثلبّین الدعوة! 
(Y‏ المؤمنات يُدعون إلى إقامة الصّلاة و تلبّی هذه الدعوة! 
(Y‏ يُدعَى المؤمنات إلى إقامة الصّلاة و پلبی هذه الدعوة! 
(f‏ تُدعَى المؤمنات إلى إقامة الصّلاة و پلبی هذه الدعوة! 
AD‏ عيّن المبتدأ ITI‏ 
alll Ye )١‏ لأقوآنَ Gall‏ و لو كان علی! (Y‏ عمرك لأجتهدن في أعمالي uis‏ آنجح! 
(Y‏ ولا صدقه في العمل لما نجح في حياته! £( مررت بأخيك الکری بعد فترة طويلة من الرّمن! 
cue -5‏ أسماء الأفعال كلها تحتاج إلى معمول منصوب: 
)١‏ دونك - Gh‏ -& - واها (Y‏ هیهات - سرعان - بلة — آمين 
(Y‏ شتان - هاك - رويد - صّه £( ab‏ - آمين — هاك — إليك 


زبان عربی (کد 649E QW T‏ ا 
Ca cue - ۷‏ يجب قطعه: 
۱) مرحبًا بأبي الكريم» إذ qui‏ على أصول قيّمة. ۲) ادعی Day‏ قاض أن الحکم يجب أن ینظر فیه. 
(Y‏ مررت على جبلٍ و رأيت منظرًا الجمیلین. (f‏ هولاء الفاضلون یحاولون في بلوغ مناهم. 
۸- عيّن الحال الجامدة غير المؤوّلة بالمشتق: 
1( الانسان فردًا أفضل منه جمعا! 
(Y‏ بلس المرء من تكلم Iul‏ و عمل ثعبانًا! 
(Y‏ قرأت Quill‏ مع زميلتي سطرًا سطرًا و تعلمناه كلّه! 
£( اشتریت البیت متزا بثمن باهظ فأجبرت أن أبيع سيّارتي بثمن رخیص! 


cue -4‏ الصحیح: 


1( صديقثك حَبّذا دارس! (Y‏ أخوك Kia‏ شاعرًا! 
(Y‏ حَبّذا طالبة هي! £( نعم اخوثك الأصدقاء! 
—o.‏ عيّن الخطأ في استعمال التمییز : 
۱) خصدنا الأرضل من )£2 all (Y‏ درك من شاعر ! 
(Y‏ بکم درهم بعت "Gulls‏ م سرا كي من 


علوم بلاغی (معانىء بیان» بد يعء عروض): 


TIT‏ مجموعة البلاغة (1ه-.7) 





-١‏ عيّن الخطأ عن غرض آبي تمام في بيته الثالي: 


« ينال الفتى من عيشه و هو جاهل و يكدي الفتى في دهره و هو عالم» 

)١‏ بث الشكوى و بيان عدم رضاه. (Y‏ التوبيخ و الإنكار على ما يجري حوله. 

(Y‏ ذكر حسرته عمّا يجري في الدّهر. (f‏ بیان ما فيه من العجب و الاستطراف. 
oie -۲‏ الصحیح: إذا كان «المسوول عنه» هو مفعول الفعل فالاحسن و الأنسب أن نقول jas‏ 

Lusi (1‏ قرأت al‏ رسالة؟! (v‏ أقرأت al Gus‏ رسالة؟! 

۲ هل قرأت al Gus‏ تمزنت؟! £( هل Gus‏ قرأت al‏ رسالة؟! 


gic -or‏ الخطأ عن الاية الکریمة: # لتکونوا شهداء على الاس و یکون الزسول علیکم شهیدذا 
C) )۱‏ الغرض من القسم الأول للاية هو الاخبار و كان المخاطب کالمعتاد غير متميّز بصفة خاصة. 
(Y‏ لم تأت في الكريمة «شاهدًا» للإشارة إلى ديمومة الشهادة و استمرارها و عدم انقطاعها. 
(Y‏ استخدام فعل العموم و ذكره على خلاف الأصل؛ فذكره للاهتمام بأهميّة الكينونة للشهادة. 
£( قد 536 شبه الجملة Se‏ لا يدل على التخصیص. بخلاف القسم الثاني. 


۱۱ صفحه‎ 649E )۱۱۰۴ as) عربی‎ obj 


cue‏ آية تبيّن اضطراب المخاطب و فقدان الستداد في رأيه و Alae‏ و ابتعاده عن العقليّة ( نظرا إلى بنية 
الجملة و عناصرها): 


1( © ذلکم ail‏ إذا دعي الله وحده کفرتم4 (Y‏ ۲ و اذا رآوهم قالوا C)‏ هولاء لضالون 4 
(Y‏ و اذا jill ala‏ فذو cles‏ عريض4 £( Gl d‏ نجاهم إلى البز إذا هم یشرکون 4 


عيّن الخطأ عن الآية الكريمة: 

« قد أفلح المؤمنون الذين هم في صلاتهم خاشعون و الذين هم عن اللّغو gapapa‏ 

)١‏ إن تقديم شبه الجملة إشارة إلى الحصر. 

(Y‏ مجيء الموصول لعناية أكثر و بیان أوفر ل«المؤمنون». 

(Y‏ اسميّة الصفات ai‏ على أنهم غير متلوّنين في هذه الأفعال. 

(f‏ ذكر صدر الصلة للتأكيد و بيان قطعيّة خشوعهم و إعراضهم. 

عيّن الصحيح عن الاية الكريمة: 

$ آفمن شرح الله صدره للإسلام فهو على نور من ربه فويل للقاسية قلوبهم4 

)١‏ الموصوف في الاية يعيش في التور الإلهي فهو ملازم و ملاصق هذا النور و لا ينفصل عنه. 
(Y‏ لا نجد خلاف الأصل في USE AN!‏ جزء ela‏ في موضعه إلا الاستفهام اأذي ليس حقيقيًا. 

(v‏ لم يأت «للقلوب القاسية» حى نتشکل الجملتان و تزداد الأهمَيَةَ في بیان الخبر. 

£( حذف المعادل لينصرف الذهن إلى الصنورة المذكورة فقط أو Jhal‏ المحذوف. 

عيّن الخطأ في oly‏ حال المتكلم و المخاطب و المقام: 

« والله إنى لأخو Lak‏ تسمو إلى المجد و لا تفتر» 

)١‏ إن الظروف غير مؤاتية مع فكرة الشاعر فيسعى إلى تغييرها! 

(Y‏ قد sul‏ المخاطب فضائل المتكلّم و لا يريد أن يعترف بها و يقبلها! 

(Y‏ ان المخاطب جاهل بالأمر و المتکلم يقصد انتقال الخبر و الظروف عاديّة! 

palic (£‏ الجملة و أجزاؤها تناسب حال المتكلّم من جرّاء إصابته - لا سمح الله! - بالترجسيّة و الأثرة! 
عيّن الخطأ عن أسباب التقديم: 

)١‏ ۶ نم الجحيم صلوه = ليس التقديم للتخصیص فلا معنى للقصر بل للاهتمام. 

 )۲‏ و Ul‏ اليتيم فلا تقهر g‏ = جاء التقديم على أساس الأصل فلاتتحمّل الآية معنى زائدًا لذلك. 
Lal (Y‏ أموالكم و أولادكم فتنة = قذم الأموال GY‏ الافتنان بالمال أدخل من الافتنان بالأولاد. 
( 


(f‏ و cal‏ في الئاس بالحج يأتوك رجالا و على US‏ ضامر4 = قذم « «Ylay‏ لأفضليّة منزلهم لما یعانون. 
عيّن ما فيه أقل مدخا للمسند الیه: 
تجتهد في عملها الا هذه الطالبة! Leif (Y‏ العاقل أضاء السبیل! 


)١‏ لم 
(Y‏ هو الدؤوب في alec‏ لا يتوانى! £( هذا المجاهد؛ يضيء السبيل! 


—etf 
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۱۲ صفحه‎ 649E AVF as) عربی‎ obj 


١‏ - کون تشبيهًا ضمنيًا مما يأتي: il»‏ المصائب کانتار تظهر فضل الکریم!» 


Bis (1‏ المصائب نار و الکریم في بونقة JA‏ تصهر فنتجلی فضائله. 

(Y‏ إِنّ المصائب تظهر فضل الکریم فان التار تزید الأهب نقاءً. 

(Y‏ المصائب تشبه التار فمن دخلها يتجلّى ما فیه. 

£( المصائب نار تبدي ما في الأشياء مستورة. 

عيّن التشبیه التمثيلي: 

۱) في شجر السرو منهم مثل له واء و مالهثمر 
(Y‏ فالعيش نوم و المنيّة يقظة و المرء بینهما dU‏ سار 
(Y‏ كأتهافي نهارهاقمر das‏ به من جنانها ظلم 
£( النفس کالطفل إن alagi‏ شب على حب الرضاع و إن تفطمه ینفطم 


۱) الهمّ يخترم الجسیم نحافة و يُشيب ناصية الصبي و پُهرم ( مجاز عقلي علاقته سببیة) 
(Y‏ کفی بالمرء Úe‏ أن تراه له وجه و لیس له لسان ( مجاز مرسل علاقته محلية و سببیة) 
(Y‏ فلا فضيلة الا أنت لابسها و لا رعيّة إلا أنت راعیها ( استعارة تصريحية تبعيّة) 


5) و كم ide‏ نظم ll‏ فلمّا قال قافية هجاني ( مجاز عقلي علاقته المسبّبيّة) 

عيّن الخطأ في العبارات التالیه: 

b )١‏ فالتقطه آل فرعون ليكون لهم عدوًا و fla‏ في كلمة «ليكون» استعارة تبعية 

Ul» (Y‏ سكت عن موسی الغضب > فيه استعارة تصريحية و يمكن مكنية تبعية 

(Y‏ واخفض لهما جناح S‏ من الرحمة4-> فيه استعارة مكنيّة أصلية 

(f‏ « ركب فلا كتفي غريمه» > فيه استعارة تصريحية تبعية 

عيّن الصحيح عن العلاقة في الآية الكريمة:8 و جاء ريك و الملك صقا (ua‏ 

)١‏ الكلية (Y‏ السببية (Y‏ المسببيّة 4) الجزئية 

قال الله تعالى في شأن قوم نوح < فقال الملأ الذين كفروا من قومه ما نراك الا بشرا مثلنا و ما نراك اتبعك الا 
الذين هم آراذأنا بادي الي و ما ترى لكم علينا من فضل بل تظنکم کاذبین» عيّن الصحيح عن نوع الكناية 
في قوله تعالى Lob‏ نراك الا بشرا مثلناک: 


عيّن الصحيح عن نوع التشبيه في البيت: 
TENES »‏ إذا ما ca Aaj)‏ و الأسد اند الشری و البأمل محندمْ» 


)١‏ ضمني ۲) مقلوب (Y‏ مفصتل £( بليغ 


=T) 
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۱۳ صفحه‎ 649E )۱۱۰۴ as) عربی‎ obj 


۷- عيّن ما ليس فيه من المحسنات البديعية الا الجمائية اللفظيّة: 
۱) © استغفروا ربّكم 43 كان غفارا4 
(Y‏ و ما كان الله ليظلمهم ولكن كانوا أنفسهم يظلمون» 
(Y‏ الهم bel‏ منفقًا خلقًا و hel‏ ممسكا تلقًا! 
aay (é‏ الله امرءًا أمسك ما بين فكيه و أطلق ما بين کفیه! 
oe ۸‏ الصحيح lec‏ ترتبط جماليته بالصورة اللفظيّة: 
)١‏ ضحك المشيب برأسه فبكى. (Y‏ و elja‏ سيّئة سيئةٌ gleia‏ 
(Y‏ من جُعل Gali‏ فقد ذُبح بغير سكين. 4) حسامه فتح لأوليائه و حتف لأقربائه. 
4- عيّن التقطيع العروضي الصحيح للبيت التالي: 
«إذا ما ارتدى بالبرق sÅ 359 ad‏ له bai‏ أو رتدي الژوض «giu‏ 
)١‏ فعولن مفاعلن فعول مفاعلن فعول مفاعيلن فعولن مفاعلن 
(Y‏ فعولن مفاعيلن فعول مفاعلن فعول مفاعيلن فعولن مفاعيلن 
(Y‏ فعولن مفاعلن فعولن مفاعلن فعول مفاعيلن فعولن مفاعيلن 
£( فعولن مفاعيلن فعول مفاعلن فعول مفاعيلن فعول مفاعلن 
۰- عيّن الخطأ في تشكيل «كتانبه» في الأبيات التالية: 
)١‏ إذا ما تلاقوا See‏ الموتِ لم ترم کتائبنا حتی تطیح AUS‏ (البحتري) 
(Y‏ فلو cedi‏ بالبیض و السْمر Ap‏ لألقّت قناها في البلاد A508‏ (آحمد شوقي) 
(Y‏ و قد قرب المَرمى البعید silay‏ و سهلّت الارض العزازٌ كَتائبُة sil)‏ تمّام) 
)٤‏ و Us‏ قال لي (oil Lal‏ في تشرین و البَرد قد أوقت AUS‏ (سبط بن التعاويذي) 


تاريخ ادییات و نقد ادبی: 


۷ مجموعة تاريخ الأدب و النقد الأدبي )٩۰-۷۱(‏ 





۱- عيّن الخطأ بالنسبة إلى میزات الشعر الجاهلي: 
۱) تدخل الصناعات الأدبية و آنواع البدیع فيه من غير أن يعمد الشاعر إليه في غالب الأحيان. 
۲) إنّ نطاق الخيال في هذا الشعر ضيّق بسبب اشتداد المحسوسية و سيطرة المادية عليه. 


( 
(Y‏ يتغلّب استخدام الاستعارات البعيدة على التشابیه القريبة في هذا الشعر . 
¢( شیطر التزغه الفردية و القبلية على هذا الشمر. 


زبان عربی 649E )۱۱۰۴ as)‏ صفحه ۱۴ 


۲- عيّن الصحیح عن طبقة الموالي في القبيلة الجاهليّة: 
۱) هم ذوو الدّم النقي و منهم الطبقة الأرستقراطيّة في القبيلة. 
(Y‏ هم الأسرى من القبائل الاخری أو القیق من البلاد المجاورة. 
(Y‏ هم العبید المعتقون الأحرار الذين لجؤوا إلى القبيلة من قبائل آخری. 
£( هم الخلعاء الّذين ارتكبوا جرماً فطردته القبيلة و رفضت تحمّل نتائجه. 


cue -۳‏ الصحیح للفراغ: —À Q‏ شاعر خطیب أموي كان یعتقد بمذهب الشراة من الازارقة. كان بینه و بين 
الکمیت بن زيد صداقة خالصه. 
)١‏ أبوحمزة الشاري (Y‏ الطرماح بن الحکیم 
۳) الحکم بن عبد الأسدي £( عبدالحميد بن يحيى الكاتب 


4 - عيّن الصّحيح في أكبر شارحي الشعر بالعراق في القرن السادس في العصر العباسي: 
)١‏ أبو زكريا يحيى بن علي المشهور بالخطيب التبريزي 
(Y‏ أبوالبقاء عبدالله بن الحسين العُكبري 
)٤‏ آبوالفتح عثمان بن جني 
cue -yo‏ الصّحيح في أسلوب أبي تمّام الشعري: 
)١‏ شامي المذهب متين التراكيب يتكلّف الصناعة مولع بالإغراب في المعاني مع الابتكار فيها. 
(Y‏ بغدادي المذهب مائل إلى التراكيب السهلة الواضحة مع الاجتناب من الصناعة. 
)٤‏ مطبوع سهل الألفاظء قريب المعاني قليل التكلّف بعيد عن الصناعة. 
ie -5‏ الصحيح عن أصحاب الكتب التالية على التوالي: البديع؛ طبقات الشعراء» إصلاح المنطق 
)١‏ ابن المعتزء المفضّل الضبّيء الأصمعي 
(Y‏ ابن المعتز» ابن سلام الجمحي؛ اين cus all‏ 
(Y‏ ابن رشیق القيرواني» الأصمعي؛ سهل بن هارون 
£( مسلم بن الوليدء ابن سلام الجمحيء آبوالعباس تعلب 
۷- عيّن الخطأ للفراغ: في العصر العباسي الثاني — 
۱) ازدهر الشعر الصنوفي إثر انتشار الفلسفة. 
(Y‏ کثر الاقبال على الشعر الحماسي بسبب البيثة و آحوالها. 
(Y‏ أقبل الشعراء على الشعر الفخري Ja‏ الحروب و الغارات الكثيرة. 
£( لجأ الکثیر من الشعراء إلى التشکي و a3‏ الدهر لاضطراب الاحوال. 


زبان عربی 649E )۱۲۰۴ a5)‏ صفحه ۱۵ 


cue -۸‏ الخطأ عن آدوار العصر العبّاسي: 
۱) الدور الثالث دور الامارات المستقلة كالسامانيّة و الحمدانيّة و البويهيّة و السلاجقة. 
(Y‏ الدور الثاني دور الجندية الذي عادت سياسة الدولة من أيدي الفرس إلى أيدي العرب. 
(Y‏ ظهر العصر الذهبي بعد التلاقح الثقافي و امتزاج الثقافات العربيّة و الفارسيّة و اليونانيّة في الدور الأوّل. 
)٤‏ الدور الأوّل دور القوّة المركزيّة التي بلغت معها الخلافة العباسيّة أوج laje‏ و عظمتها و كانت 


السيطرة للفرس. 
a] -9‏ ابتكر وزن « دق الناقوس» و هو من أجمل الأوزان في العروض العربي. من هو؟ 
(Y‏ الأعشى الأکبر (Y‏ أبوالطيّب المتنبي )١‏ آبونواس ) أبوالعتاهية 


cue -۰‏ الخطأ: 
۱( العبّاس بن الأحنف و محمد بن داود الظاهري اشتهرا بالغزل. 
(Y‏ أبو تمّام و البحتري اشتهرا في وصف المعارك و الحروب. 
(V‏ ابن المعتز و ابن الرومي اشتهرا في وصف الطبيعة. 
(f‏ حمّاد عجرد و مطیع بن إياس اشتهرا بالرتاء. 
ai) -١‏ آکثر الشعراء الأندلسيّين احتفالاً بالحکمة و ضرب المثل متأثراً بالمتنبي. من هو؟ 
۱) ابن وهبون (Y‏ ابن شهید (Y‏ ابن هانی (f‏ ابن زیدون 
۲- عین الصحيح عن الألقاب التالية بالتوالي: « شاعر القطرین. أمير الشعراء. عمید الأدب العربي. شاعر النیل» 
۱) خلیل مطران؛ أحمد شوقي» طه حسينء حافظ ابراهیم 
(Y‏ خلیل مطران؛ حافظ إبراهيم» Ah‏ حسین, أحمد شوقي 
(Y‏ جبران خلیل جبران؛ حافظ إبراهيم» خلیل مطران» أحمد شوقي 
£( حافظ ابراهیم» آحمد شوقي» خلیل مطران» جبران خلیل جبران 
۳- إنه عمدة المستشرقین في اللغات السامية. ولد في ۱۸۳۲ في همبورج. أهمّ مؤلفاته في الألمانية» منها: 
«تاریخ القرآن» و «تاريخ عروة بن الورد». من هو؟ 
۱) مرجلیوث (Y‏ تولدکي (Y‏ براون (f‏ غولتزيهر 
-At‏ من هم شعراء مدرسة الدیوان؟ 
۱) خلیل مطران؛ آحمد زكي ابو شادي إبراهيم ناجي 
(Y‏ جبران خلیل جبران» نسیب عريضة میخائیل نعيمة 
(Y‏ أحمد شوقي» حافظ ابراهیم» محمود سامي البارودي 
Guile (£‏ محمود العقاد» إبراهيم المازني» عبدالرحمن شكري 


زبان عربی 649E )۱۱۰۴ as)‏ صفحه ۱۶ 


عيّن الخطأ للفراغ: نزع النثر في النهضة الحديثة نزعات مختلفةء منها THER‏ 
1( النزعة العلمية مع الشدیاق و سلیمان البستاني. 

(Y‏ النزعة السياسية مع مصطفی کامل و سعد زغلول 

(Y‏ النزعة الأدبية مع ناصیف اليازجي و ایراهیم اليازجي. 
(é‏ النزعة الاجتماعية مع جبران خلیل جبران و المنفلوطي 
عيّن المجموعة التي تشمل الکتب النقديّة الحديثة فقط: 

۱) وحي القلم» الأديب» تبر و تراب الدیوان 

(Y‏ الغریال» حدیث الأربعاءء الدیوان» حصاد الهشیم 

(Y‏ عودة الروح» تبر و ترابء الغربال» حصاد الهشیم 

) في سبیل التاج» حدیث الاریعاء» عودة الروح الأديب 
عيّن الموضوع الذى لایندرج في دراسات الأدب المقارن: 

(Y‏ أسباب نجاح المثتوي في الفارسية و فشله في العربية 
(Y‏ القصيدة في الأدبين العربي و الفارسي 

(v‏ الأثر القرآني في شعر ابن الفارض 

(é‏ عيد النیروز في الشعر العربي 

عيّن ما لیس فيه من خصائص المدرسة الرمزية: 


1( نظريّة المثل ENT.‏ 

(Y‏ تراسل الحواس (é‏ الاغراق في الغنائية 

— " الصحیح للفراغ: القصّة من عمل‎ cae 

۱) اللاوعي» و نصيب الوعي فیها محدود (Y‏ اللاوعي فقط 

(Y‏ الوعي» و نصيب اللاوعي lg‏ محدود £( الوعي و اللاوعي على حد سواء 


كيف كان موقف أرسطو تجاه «الخیال»؟ 

)١‏ كان يعتبر الخيال ضربًا من الجنون العلوي. 
؟) كان يربط الخيال بالفلسفة و المنطق. 

(Y‏ كان يرفض الخيال و يفضل العقل. 

)٤‏ كان يعتبر الخيال نوعًا من الأوهام. 


-۸ ۵ 


- 


—AN 


-AA 


-4 


= p 


۱۷ صفحه‎ 649E )۱۱۰۴ as) عربی‎ obj 


(١ \ vits الأدبية‎ QA sa iaa jil مجموعة التشکیل و‎ V 





cae -۱‏ الخطأ: 

GI (Y‏ المَرءَ یفرح بالشتيء الذي OSG al‏ لیفوته. 

(Y‏ و sa‏ على الشيء الذي لم یِکن لیصیبّه 

... أو شفاء غیظ‎ SM فلا يَكّن أَفضل ما تلت في تفسك من نياك بُلوغ‎ (Y 
بَعْدَ المَوت!‎ lad dA و‎ Cale سُرورك بما قَدْمت و أسفك عَلى ما‎ Sly )4 
الخطأ:‎ cue -Ay 


۱) یقولون : Gaal‏ من تعامث كما یقولون: Yl‏ من نعامة؛ 

(ll الحاجة إلى‎ Sols الحضنْ علی بَیضها‎ p LAY قالوا: ذلك‎ (Y 

(Y‏ فان هي في خروجها ذلكَ» رأث Gat‏ أخرى قد حرجت للطعم» خضت بّیضها؛ 

)٤‏ و سيت Gas‏ تفسها» و Jal‏ تلك أن LAS‏ فلا ترجع إلى بیضها بالغراء حتی تهلك! 


cue -۳‏ الخطأ: 


Gta ul (Y‏ يا ald‏ ادن فقد Gude‏ و هات ققد أثنيت؛ قدنا و قال: 

(Y‏ سلوني aial‏ و اسمعوا أعجبکم؛ فثلنا: ما تقول في امری القیس؟ قال: 

9 Já و وَصف‎ NM M dps 3 m 3 "e 3 geh an uA هو أل‎ (Y 
و‎ ) 


me cue - 4 


1( لله pei‏ سال في البطحاء أشهّى 13555 من لَمَى الحسناء 
(Y‏ مُتعطف مثل السّوارٍ AALS‏ و jal‏ يَكتّفه jae‏ سماء 
(Y‏ قد رق حتی Gb‏ فرصا مُفرعًا من فضة في بردة خضراء 
(é‏ و Cand Odd‏ به العُصون كأنّها Gay ia‏ بِمقلة زرقاء 


gue -۵‏ الخطا: 


و بحیث Ul ad‏ تخصيكه فيما ینم فتقول حین bai‏ قصديدقة Lyi)‏ له و ليست لغيرة: 
£( فهو لیس Aa‏ من غيره بل له شخصيّتة و له تَفرُدُهُ بين غيره من الشعراء! 


۱۸ صفحه‎ 649E AVF as) عربی‎ obj 





5- عيّن الخطأ: 


)١‏ # و الأرض cal‏ الصدع): و سوكند به زمين پر شكاف! 
(Y‏ و ald ell‏ الرّجع4: و سوگند به آسمان بازگشتنی! 
all 8 )۳‏ لقول فصل): که آن سخنى قاطع است! 
(f‏ و ما هو بالهزل): و ol‏ هزل نیست! 
۷- 9 و كل انسان آلزمناه طائره في faiie‏ عيّن الصحیح: 
1( نامه اعمال هر اتسانى را در گردنش بسته‌ایم! 
(Y‏ ما اعمال همة انسانها را برگردنشان گذاشته‌ایم! 
(Y‏ پروندة همة انسانها را به خودشان واگذار کرده‌ایم! 
(f‏ ما موجبات پرواز هر انسانی را به كردن خودش پیوست کرده‌ایم! 
۸- «و من هاب أسباب المنایا ينلنه ‏ و إن يرق أسباب الستماء بسلّم». عيّن الأقرب من البیت في المفهوم: 
US © )۱‏ نفس ذائقة الموت 4 
(Y‏ و لن یور الله Slelal cla 13) Udi‏ 
(Y‏ © قل إِنّ الموت Gal‏ تفرّون Ade‏ فاته ملاقیکم4 
£( # فإذا ela‏ أجلهم لايستأخرون ساعة و لایستقدمون 4 
8- عيّن الخطأ في المفهوم المطويّ في الاية الكريمة: 
)١‏ # سنفرغ لكم Vol‏ الثقلان: محاسبة أعمال Gall‏ و الانس! 
e (Y‏ فلمًا ogh‏ عارضًا مستقبل أوديتهم4: حركة الغيوم! 
(Y‏ يا ليتها كانت القاضية#: تمني وجود قاض! 
(é‏ # إن أصبح ماؤكم غورا»: نفاد الماء! 
١ ٠ ٠‏ - عين الخطأ: 
1( و لم يتشعبهم ريب المنون: و گردش روزگار آنان را سير نکرده است. 
(Y‏ لم ترك العيونٌ فتخبر عنك: دیده‌ها تو را ندیده‌اند تا از تو خبر دهند. 
(Y‏ مع کل جرعة شرق: با هر جرعه‌ای در گلو جستنی است. 
)٤‏ ما أنكروا علي منكرًا: گناهی را به من نسبت ندادند. 
1- « و dag Call‏ الأرض عند افتراشها . بأهدأ ثثبیه سناسن فُحُلُ». عيّن الصحیح: عادت دارم —À‏ 
۱) بر روی زمين مرتفع و خشک به آرامی و آسودگی خاطر دراز بکشم. 
(Y‏ بدون فرش و بدون زیرانداز روی زمین SES‏ و مرتفع دراز بکشم. 
(Y‏ با بدن خشک و لاغر بر روی زمین بی‌آب و علف دراز بکشم. 
( 


(f‏ با بدن لاغر و استخوانهای بیرون‌زده بر روی زمین دراز بکشم. 


eo 649E AWF aS) زبان عربی‎ 


۲- « بيضل إذا انتضیت من خجبها زجعث أحق بالبیض أبدانًا من الخجب» عيّن الصحیح: 
۱) شمشیرهایی است که چون از نيام بر کشیده شوند بیش از سراپرده‌ها شايستة تصاحب زنان سیمین‌تن می‌شوند! 
(Y‏ شمشیرهایی است که وقتی از GME‏ بركشيده شوند بازمی‌گردند درحالی که به زنان سیمین‌تن سزاوار ترند! 
(Y‏ زيبارويانى هستند که اگر از حجاب بیرون بيايند بیشتر شايستة شمشیرهای بدخشان مجاهدان می‌شوند 
cab sas B‏ همه یادا 
(f‏ زیباروبانی هستند که وقتی شمشیرهای آنان از نيام برکشیده شود بیشتر سزاوار فرورفتن در بدن دشمنان 
موتو تا این usas‏ فلا راقن lade,‏ 
۳- «و مساع لولا المحاباة مني لم تطقها مسعاة Quit‏ و عَبْسِ» Que‏ الصحیح: 
)١‏ فضیلتهایی است که اگر جانبداری من نبود کار نیک عنس و عبس را یارای برابری با آن نبود. 
(Y‏ فضیلتهایی است که اگر ترس من از دیگران نبود می‌گفتم فضایل عنس و عبس طاقت برابری با آن را ندارند. 
(Y‏ تلاشهایی که اگر حمایت من نباشد تلاش قبایل عنس و عبس و ياران نزدیک GET‏ هم مفید فایده‌ای نیست. 
(f‏ آنان چنان تلاش می‌کردند که اگر تعصب من نبود می‌گفتم قبایل عنس و عبس طاقت چنین تلاشی را ندارند. 
٤‏ - « غدمنا LULA‏ ان لم las i‏ ثثير adi)‏ موعذها cue «Rl‏ الصحیح: 
Sods )۱‏ باق اسبان ما اگر دود AS‏ ذر میعاذگاه کداء گرف و عاك يديا مي نهدا 
(Y‏ نابود ob‏ اسبان ماء اگر آنها را ندیدید که در میعادگاه كداء گرد و خاک به‌پا کنندا 
la (Y‏ امان AE cedar 5 Ao Sly‏ گرد و Loo‏ کته وا او lapsa Beans Shelf‏ 
5) اگر آنها را ندیدید ما اسبانمان را که گرد و خاک به‌پا می کردند در میعادگاه کداء از دست دادیم 
6- « حتى دنت (الشمس) نحو المغيب و وجهها کالورس حال به الضياءً حوولا»: 
)١‏ حتى إذا اقتربت aed!‏ من الغروب احمر وجه الحبيبة و ضعف بصرها. 
(Y‏ و قد حان وقت ذهاب الحبيبة فاصفرٌ وجهها و انمحى ضياؤها. 
(Y‏ عندما مالت الشمس نحو الغروب احمرٌ الأفق و ضَعُف الضياء. 
£( قد غربت الشمس و Maie‏ حان المساء و اظلم اللّیل. 
5.- « ليالي لم يدر الرّمان مكاننا و لا نظرت متا حوادثه شزرا» عيّن الصحيح: 
)١‏ حوادث pall‏ تقصدنا في ليالي تجافينا زمانًا و مكانًا و لا تعطينا حقنا خلالها و لا ترانا عندما 
(Y‏ حوادث الدهر تأتينا في ليالي لايعرف الزّمان مكاننا (فيباغتنا بشرّ) و لم ينظر بعين الغضب فيها إلينا. 
(Y‏ الحوادث لم تجر إلا في مكاننا و في زماننا و لم تقل عن غضبنا على ما يكرهنا. 
(é‏ الحوادث تأتينا و لم يدرك الزمان مكانناء فتغلبنا بشرّها و تشفينا بخيرها. 


زبان عربی 649E )۱۱۰۴ as)‏ صفحه ۲۰ 


۷ - «تسألني A‏ الخیار جملا يمشي زویدا و یکون آوّلا!». عيّن المناسب للمثل: 


laa f ga اسب را گم کرده است پی نعلش‎ (f جوجه را آخر پاییز می‌شمرند!‎ (V 
عن السنواد المُقبل». عيّن المفهوم المطويٌ في البیت:‎ cellas یغشون حتی ما تهز کلابهم لا‎ « -۸ 
السخاء £( البخل‎ (Y التواضع *( الغرور‎ )۱ 
إذا دخلت قرية فاحلف باهلها!». عيّن ما لا یناسب المثل:‎ « - ٩ 
در شهر نی‌سواران بايد سوار نی شدا‎ (Y سلام روستایی بی‌طمع نیست!‎ )۱ 
رفتم شهر کوران ديدم همه كور من هم کور!‎ (f خواهی نشوی رسوا همرنگ جماعت شوا‎ (V 


cue -۰‏ الخطأ: 
fe adn ۳‏ المتتصح: ot‏ اندرزكوء از پند دیگران c‏ استفاده می کند! 
£( 


قد 3 
ils is at‏ عنك عارها: اين شکوه‌ای است که از أ عاری بر تو نیست! 


ترجمه و نعریب متون gto‏ 


)۱۳۰-۱۱۱( المعاصرة‎ gapai مجموعة التعریب و الترجمة‎ VI 





۱- « گاهی چنان در افکار خود غرق می‌شوم که نه فقط آنچه را با آن مأنوسم ASL‏ تمام هستی را فراموش م ىكنم!»: 
)١‏ أحيانًا أستغرق في الأفكار حتی أنسى US‏ ما أنا مأنوس به حتى الکون کله! 


(Y‏ أحيانًا أستغرق في أفكاري استغراقًا لا أنسى ما أنا مأنوس به فحسب» بل كل الكون! 
SAB hae pim‏ آنسی ما أنا مأتوس به و لو كان من جمیع الکون! 
£( بعض الأحيان أستغرق في آفكاري استغراقًا لا آنسی کل ما أنا مأنوس به و حسب. بل الحياة جمیعها! 


۲۱ صفحه‎ 649E )۱۱۰۴ as) عربی‎ obj 


۲ « رسیدن به آرزوی وحدت اسلامی. فقط با همزیستی مسالمت آمیز و عدم مداخله در امور دیگر کشورها 
و حل اختلافات بین‌المللی از راههای مسالمت آمیز حاصل می‌شود»: 
۱) ان الوصول إلى أمنية الوحدة الإسلاميّة» فقط یحصل بتعایش المتلم و عدم التدخّل في شوون الذول 
الأقرى.و حال CUE‏ السالمقة Adae‏ 
Lal (Y‏ یتأتی الوصول إلى أمنيّة الوحدة الإسلاميّة بالتّعايش المتلمئَ و عدم التدخل في شؤون الول 
الاشری و الشنویة SIS AW‏ بطرق شلمیة. 
(T‏ من الممکن الوصول إلى أمل الوحدة الإسلاميّة بتعايش الستلم و عدم التدخل في شوون الأخری للتول 
و تسوية الخلافات العالميّة بطرق سلميّة. 
Lal (£‏ یتأتی الوصول إلى أمنيّة الوحدة الاسلامية بالتعانش السلمی و عدم التدخُل في شوون التول 
الأخرى و تسوية الخلافات Ag ill‏ بطرق سلميّة. 
۳- « دست درازی علنی اشغالگران به حرمت اماکن مقدس. نشانگر آن است که نقشه‌های آنها برای اشغال 
اين اماکن به مراحل نهائی خود رسیده است»: 
۱) تجاوز المحنلین على المفتسات و حرمتها علنيّاء دال على وصول هذه المخططات المراحل الأخيرة 
في اقتحام الأماکن هذه. 
(Y‏ تطاول الاحتلال على حرمة الأماكن المقنسة بشکل علني» موشر على وصول مخططاتهم لاقتحام 
هذه الأماكن مراحلها الأخيرة. 
(Y‏ دوسة الاحتلال على حرمة الأماكن المقدّسة علنيّاء تؤشّر على دخول هذه المخططات المراحل DAYI‏ 
4) نقض المحتلين حرمة المقد سات بشكل علنيء يدل على ورود هذه المخططات للعدو في مراحلها الأخيرة. 
۶- «به خاطر آنچه بهار عربى ناميده شد. مسألة دموكراسى در جهان عرب به تاريخ بيوسته است!»: 
(Y‏ لأجل ما أطلق عليه ربيع Gye‏ راحت إلى مقبرة التاريخ مسألة الديمقراطية في العالم العربي! 
(Y‏ قد أصبحت قضيّة الديمقراطية في العالم العربي في خبر كان لما سمي بالربيع العربي! 
(Y‏ قد ألحقت مسألة الديمقراطية في العالم العربي إلى التاريخ لما اصطلح عليه ربيع عربي! 
)٤‏ قد التحقت القضيّة الديمقراطية في العالم العربي إلى التاريخ لما سمّي بالربيع العربي! 
۵ «خليفه در سن سی سالكى برادر خود عمرو را والى اين شهر كرد»: 
۱) وى الخليفة و هو ابن ثلاثين سنة هذه المدينة أخاه „jac‏ 
C) (Y‏ الخليفة ولی أخاه عمرو في سن الثلاثين على هذه المدينة. 
(Y‏ ولّی الخليفة في ثلاثين سنة من عمره أخاه fac‏ على هذه المدينة. 
C) )5‏ الخليفة قد وى أخاه عمروًا هذه المدينة و هو في الثلاثينات من عمره. 


۲۲ صفحه‎ 649E )۱۱۰۴ as) عربی‎ obj 


۲ - «رئیس جدید دانشکده. روحی تازه در مسائل آموزشی و پژوهشی دمیده است!»: 

۱) لقد ألقى الرّئيس الجدید للكليّة الروح الجدید في المسائل التعليمية و الدراسیة! 

add (Y‏ ألقى عمید AUS‏ الجدید Chall‏ على غارب التحدیات التعليمية و الدراسیة! 

(Y‏ إنّ عميد الكليّة الجديد لقد ألقى الحصی في میاه الامور التعليمية و البحثية الراكدة! 

GI )٤‏ رئيس الكليّة الجديد لقد أدلى دلوه في الدلاء الميّتة في المسائل التعليميّة و البحثية! 
۷- «وزیر خارجه بیان داشت ممنوعيت پرواز در شمال كشور ما مسأله‌ایست كه با قوانين بي نالمللى منافات دارد!»: 
وصف الوزير الخارجي Si‏ الحظر الجوىّ على شمالي مملكتنا آمر يتنافى مع القوانين العالميّة! 


6 
(Y‏ آفاد الوزیر الخارجي s.‏ ممنوعيّة الطيران على شمالي دولتنا أمر يتنافى مع القوانين الدوليّة! 
( 


g 


(Y‏ أفاد وزیر al ERU‏ ممنوعيّة الطیران على شمالي بلدنا أمر ینتافی مع القوانین العالمیة! 
(f‏ وصف وزير الخارجية أن الحظر الجوّي على شمال بلادنا آمر یتنافی مع القوانین الدوليّة! 
۸ «با مطرح شدن زبان‌شناسی در نيمة دوم قرن بیستم. مطالب دربارة ترجمه به‌گونه‌ای روشمند افزايش 
یافت. و با نظربه‌پردازی در اين زمینه به تدریج علمی مستقل اشكار شد»: 
1( بعد أن Cual‏ الأمر لعلم اللّغة في النصف الثاني من القرن العشرین» کثرت الکتابات عن الترجمة 
بشکل منهجيء و بالتنظير في هذا المجال بدا Vale‏ قائمًا بذاته تدريجيًا. 
(Y‏ لم يعد ale‏ اللّغة في النصف الثاني من القرن العشرین کونه علمّاء حتّی ارتفعت وتيرة المواضیع 
المنهجية عن الترجمة» و أصبح بالتتظیر لها Ule‏ مستقلا بالتدریج. 
(Y‏ بعد أن طرح علم اللّغة في النصف الثاني من القرن العشرین اعتلت المطالیب عن الترجمة منصة 
الوفور و المنهجيةء و بالنتظیر في هذا المجال عاد آدراجه Vale‏ مستقلا. 
4) ارتفعت وتيرة المکتوبات المنهجية عن الترجمة فور طرح ale‏ اللّغة في النصف الثاني من القرن 
العشرین» و لم تتكلل استقلالها بنجاح الا بالتنظیر فيه Ghaf‏ 
۹ - « روزى خواهد آمد که این بیماری وراثتى را از بين خواهیم برد و در اين زمینه. سر سوزنی عقب‌نشینی 
نخواهيم کرد!»: 
۱) سيأتي يوم ما و نحن نقتلع جذور هذا المرض الورائي و لا نرجع إلى الوراء قيد إيرة! 
(Y‏ سيأتي یوم نقضي على هذا المرض الوراثي و لن نتراجع في هذا المجال قيد أنملة! 
(Y‏ سنصل إلى يوم ننهي هذا المرض الورائي و لن ننسحب رأس ايرة في هذا المجال! 
(f‏ سیصل یوم نطیح على هذا المرض الوراثي دون حذ الادنی من الرجوع إلى الخلف! 


زبان عربی (کد 649E QW‏ صفحه ۲۳ 


“NTs‏ این تيم همچنان به روند امتیازدهی در زمين خود ادامه می‌دهد و پس از دو تساوی و یک باخت. دو 
امتیاز دیگر از دست داد»: 
۱) يستمز الفریق هذا تضييع الامتیازات في أرضه و بعد تعاد لين و خسارة واحدة أخذ يضيّع امتیازین آخرین. 
(Y‏ لم يزل يسير الفریق على نهج إهدار الامتبازات في ملعبه GY‏ آهدر امتيازين بعد تعادلين و خسارة واحدة. 
(Y‏ مازال هذا الفریق يتابع مسيرة إهدار النقاط على ملعبه فأهدر نقطتین إضافيتين بعد تعادلين و خسارة واحدة. 
£( يتابع هذا الفریق اتجاه تضییع النقاط في بيته فهو بعد تعادلین اثنتين و خسارة آهدر نقطتین (ضافیتین. 
۱- لم يكن ليذخر ما یحتاج إليه اليوم خوفا من احتياجه غدّاء فائه كان معتدلاً مقتصدًا في أموره!»: 
)١‏ او در مورد امور زندكى ميانهرو بود و هر آنچه را كه امروز نياز داشت با ترس از نياز آينده خرج نمی کرد 
بلكه ان را پس‌انداز می‌نمود! 
(Y‏ او کسی نبود كه از بيم نياز فردا آنجه را امروز بدان نياز داشت ذخيره کند» جه در كارهايش معتدل 
و ميانهرو lagi‏ 
(Y‏ چون هركز از نياز آينده نگران نمىشد. يس بخاطر نياز فردا آنچه را هم اكنون احتياج داشت پس‌نداز نمی‌کرد! 
(É‏ هركز جيزى را كه امروز نياز داشت برای احتياج فردا ذخيره نمی‌کرد» چون در كارش افراط يا تفريط نمی کرد! 
5- « الحقيقة هي أنه ai‏ دوس الديمقراطية و سحقهاء و ما كانت لنتم هذه العملية القاسية لولا آنها ضمنت 
uus‏ حصانة أوروبية من الانتقاد الجاد أو المعاقبة!»: حقیقت اين است که b‏ 
۱) دموکراسی لگدمال و نابود شد و اگر مصونیت از جانب اروپا مبنی بر ممنوعیت انتقاد جدی يا مجازات را 
از پیش به همراه نداشت. اين فرایند بیرحمانه صورت نمی گرفت! 
(Y‏ لگدمال كردن دموکراسی و نابودی آن انجام شد. و اين عملیات وحشیانه به اتمام نرسید مگر آنکه 
قدرتهای اروپائی برای انتقاد جدی يا مجازات» از دیگران پیشی گرفتند. 
(Y‏ لگدمال شدن و نابودی دموکراسی به اتمام رسید. و اگر قدرتهای اروپائی از قبل از انتقاد جدی يا مجازات 
مصون نمی‌ماندند اين روند بیرحمانه به شکل کنونی صورت نمی گرفت! 
(f‏ دموکراسی لگدمال و ويران شد. و اگر اروپا از قبل تضمین نمی‌داد اين عملیات وحشیانه از انتقاد جدی يا 
مجازات در امان نبود! 
۳- « إن العراقیل التي تواجهها البلاد قد con‏ بقدومها منذ فترة طويلة و تحوّلت الآن إلى واقع و بات تفادیها 
مستحیلا!»: 
1( رقنا يوان که کشورها با ll‏ مواجة ساك متهاست که حضور خود را خبر عاهةانه و "LI‏ 
واقعیت تبدیل گشته‌اند نمی‌توان از آنها رها شد! 
(Y‏ موانعی كه پیش روی کشور ما است مدتها پیش از اين حضور خود را خبر داده بودند و اکنون به واقعیتی 
تبديل شده‌اند که گزیری از ان نیست! 
(Y‏ موانعی که کشور دچار آنها شده بيش از مدتها آمدن خود را اطلاع داده بودند و اکنون که تبدیل به 
واقعیت شده‌اند جدا شدن از آنها محال می‌باشد! 
5) مشکلاتی که کشور با آنها مواجه است از مدتها پیش آمدن خود را خبر داده بودند و اکنون به واقعیت 
تبديل شده‌اند و Sle,‏ از انها Soo‏ ممکن نیست! 


۲۴ صفحه‎ 649E AVF a5) زبان عربی‎ 


Al] » -۶‏ بیان أصدره النقاب الذين ینتمون إلى ALS‏ الاخاء النيابية. و هي ثاني أكبر كتلة في مجلس النواب»: 
۱) آن aslo‏ را نمایندگان وابسته به فراکسیون برادری پارلمانی که دومین فراکسیون بزرگ پارلمانی است؛ 
صادر کردند. 
(Y‏ همانا بیانیه‌ای را که نمایندگان عضو فراکسیون اخوت پارلمانی صادر کردند مربوط به دومین فراکسیون 
بزرگ مجلس شوری می‌باشد. 
Gow (Y‏ شک gl‏ بيانيه را نمایندگانی صادر کردند که وابسته به فراکسیون پارلمانی برادری می‌باشند. جه 
آن دومین فراکسیون بزرگ پارلمانی می‌باشد. 
(f‏ آن بیانیه‌ایست که نمایندگان عضو فراکسیون پارلمانی اخوت که دومین فراکسیون بزرگ مجلس شورا 
است. صادر کرده‌اند. 
Yo‏ 1 — « مازالت بعض آجهزة الاعلام الرسميّة و الصحافة المحلية تحرّض فنات واسعه من الشعب Ley‏ فیها 
المعارضة السياسية ضد النظام الحاکم!»: 
۱) برخی دستگاههای رسمی خبری و مطبوعات داخلی. همچنان طیف گسترده‌ای از ملت. از جمله 
اپوزیسیون سیاسی راء عليه نظام حاکم تحریک می کنندا 
(Y‏ همواره بعضی دستگاههای رسمی تبلیغاتی و مطبوعات محلى گروههای بسیاری از افراد ملت و 
اپوزیسیون را به معارضه با سیاست رژیم حاکم وادار می کنند! 
(Y‏ بعضی دستگاههای خبری رسمی و روزنامه‌های داخلی طیف وسیعی از مردم را كه معارضان را نیز شامل 
می‌شود. ضد سیاست رژیم حاکم تحریک می‌کنند! 
(f‏ هنوز برخی از دستگاههای تبلیغاتی رسمی و روزنامه‌های محلی گروههای گسترده‌ای از ملت و از جمله 
معاوظلن ed ras ids‏ انب با تاماقم رادار ca‏ سنا 
۰ - « رغم أنّ الحدیث عن الاتفاق بين البلدین لم ينته و لا يبدو أنه مرشح لذلك في القریب العاجل. فان الحقيقة 
الواضحة للعیان أنَّ الستتار أسدل على فصل مهم و مفصلي من تاریخهما»: 
)١‏ علی‌رغم اينكه هنوز دربارة توافق اين دو کشور حرفهایی هست و معلوم نیست در آيندة نزدیک اين حرفها 
به پایان برسد. حقیقت واضح برای همگان ان است که پرده‌ها از مرحله‌ای مهم و حساس از تاريخ اين 
کشورها كنار رفته است. 
(Y‏ با وجود آنکه سخن از Glen‏ اين دو کشور به پایان نرسیده است و ظاهراً در شرف آن هم نیست. حقیقت 
واضح برای همگان آن است که فصلی مهم و حساس از تاريخ اين کشورها تحت پوشش قرار گرفته است. 
(Y‏ با وجود اينكه سخن دربارة توافق بين دو کشور به پایان نرسیده و به نظر هم نمی‌رسد در آيندة نزدیک به 
GLb‏ برسد. حقیقت روشن این است که chad‏ مهم و حساس از تاريخ اين دو کشور به GLE‏ رسیده است. 
(f‏ علی‌رغم اينكه متن شفاهی پیمان اين دو کشور به اتمام نرسیده و معلوم نیست در آيندة نزدیک جایگزینی 
برای آن باشد. حقیقت روشن أن است که فصلی مهم و حساس از تاريخ اين کشورها آغاز شده است. 


۲۵ صفحه‎ 649E QV as) عربی‎ obj 


al» -۷‏ يكن الرّفض الغربي لمشروع هذا القرار في مجلس الأمن مفاجتا. خصوصا في أجواء تشي بهذا الرَفض!»: 

)١‏ قبول نكردن غرب پیش‌نویس اين قطعنامه را در شوراى امنيت اقدامى غافلكيرانه نبود. خصوصاً كه فضاى 
حاكم بر شورا حكايت از اين عدم قبول داشت! 

(Y‏ عدم يذيرش پیش‌نویس اين قطعنامه در شوراى امنيت توسط غرب دور از انتظار نبود» مخصوصاً كه 
فضاى شورا حاكى از اين عدم يذيرش بود! 

(Y‏ رد كردن غرب اين پیش‌نویس قطعنامه در شورای امنيت را غير قابل پیش‌بینی نبوده خصوصاً كه جو 
oa‏ شور ایرد کرقخ را شهار میداد 

(f‏ مخالفت غرب با پیش‌نویس اين قطعنامه شورای امنیت غير مترقبه cogs‏ بویژه كه جو حاکم بر شورا 
نشانگر اين گونه مخالفتها مىباشد! 

۸- « ينبغي على مجلس ادارة الاحتياطي الفيدرالي أن يضعوا في اعتبارهم تداعيات سلبیه محتملة جرّاء هروب 

رؤوس الأموال بوتيرة متسارعة من الاقتصاديات الناشئة!»: 

۱) به دنبال فرار سرمایه‌ها با موج رو به رشد از سوی اقتصادهای oles‏ گرفته. شورای ادارة ذخایر فدرال 
شايستة آن است که فراخوانیهای caro‏ احتمالی را مد نظر قرار lawo‏ 

(Y‏ شورای مدیریت ذخایر فدرال بايد پیامدهای منفى احتمالی را مد نظر قرار دهد که فرار سرمایه‌ها با 
سرعت زياد بنگاههای اقتصادی جوان را در بر می‌گیرد! 

(Y‏ به دنبال خروج روزافزون سرمایه از سوی نهادهای اقتصادی تازه تأسيسء شورای مدیریت ذخایر فدرال 
بايذ پیامدهای منفی احتمالی اين کار را در نظر داشته باشد! 

(f‏ شورای خزانه‌داری بايد پس‌لرزه‌های منفی احتمالی بنگاههای اقتصادی نويا را که با رشدی فزاینده باعث 
فرار سرمایه‌ها می‌شود مد نظر قرار دهد! 

۹ - « آفاد الباحئون أنّ المواد الكيمياويّة في المعطرات تسم الحمض النووي الذي بدوره یعرض لمخاطر الاصابة 

بأمراض في الجهاز التنفسي مثل الزبو و الحساسية. في حال الاستخدام المتكرّر لهذه العطور»: 

1( پژوهشگران گزارش کردند که مواد شیمیایی در عطرها اسید هسته‌ای سمی تولید می کنند که می‌تواند 
در صورت بکارگیری مکرر آنها شخص را در معرض خطر ابتلا به بیماریهای دستگاه تنفسی anb‏ تنگی 
نفس و حساسیت قرار بدهد. 

(Y‏ محققان اعلام کردند كه مواد شیمیایی موجود در خوشبوکننده‌ها باعث مسموم شدن دی ان ای می‌شود. 
و كر ایتفاهه الا alal al]‏ سكن اسك coles Geely‏ مارا خر ستگاه کے ماد uii SS‏ 
و حساسیت شود. 

(Y‏ گزارش پژوهشگران SE‏ از آن است که مواد شیمیایی موجود در عطرها ژنها را مسموم می‌کند که به 
نوبة خود در معرض خطر ابتلا به بیماریهایی در دستگاه تنفسی همچون سل و آلرژی قرار می‌دهد اگر از 
اين عطرها بطور مکرر استفاده شود. 

(f‏ محفقان گزارش دادند مواد شیمیایی در خوشبوکننده‌ها سلولهای بنیادین را سمی می‌کند و در صورت 
استفادة مکرر از Gil‏ مراکز اين سلولها در خطر ابتلا به بیماریهایی در دستگاه تنفسی aub‏ تنگی نفس 
و حساسیت قرار می‌گیرد. 


۲۶ صفحه‎ 649E )۱۱۰۴ as) عربی‎ obj 
قد یصاحب تلك الحمَی انتشار حبیبات بیضاء في الفم ما قد يوّدي إلى الشعور بالحرقة الشدیدة»:‎ « - ۰ 
جه بسا توآم با آن تب ظهور جوشهای سفید در دهان باشد که ممکن است منجر به احساس سوزش‎ )۱ 
شدید گردد.‎ 
بسا شدیداً با احساس سوزش‎ ae دارد همراه آن تب جوشهایی سفید در دهان پراکنده 09,8 که‎ cial (Y 
توام شود.‎ 
شاید همراه بودن آن تب با بروز جوشهای کوچک سفيد رنگ در دهان موجب احساس سوزش شدید‎ (Y 
شده باشد.‎ 
تب با بروز جوشهای سفیدی در دهان توام شود که احتمالا 4 احساس سوزش شدید‎ A ganil ممکن‎ (t 
مهارت‌های زبانی:‎ 


1 المهارات اللغوية (۱۵۰-۱۳۱) 


)۱4۵-۱۳۱( یناسب‎ Lay عن الأسئلة التالية‎ cal NN 





۱- عيّن الخطأ في المرادف: 


۱) المُزدان: المحلّى (Y‏ أوحي : استلهم 
(Y‏ المغري: الفاتن (f‏ سحر : بهر 
۲- عيّن المرادف لما تحته خط:«من آسباب التخلف البون الشاسع بين الأفكار و الممارسات: 
bill )۱‏ غ (Y‏ الخلل 
(Y‏ الصلة 5) الوئام 


۳- عيّن الصحیح في المتلازمات اللفظية: ماضي ‏ الشرانح . توجیه 
1( قريب . الجسد. الغابات 
۲) الملفق . اللغوي. العقبات 
(Y‏ الطریق. الدينيّة. التشجیر 
)٤‏ العزيمة. الاجتماعية . السيولة النقدية 


EL عيّن الصحيح للفراغ: شکزا على حضوركم الحفل و نرجو أن‎ -١"4 
يُضفي عليه جمالا‎ (Y نخدمكم في الأفراح‎ )۱ 


(Y‏ ينال إعجابكم (f‏ نعتذر عن حضورنا 


۲۷ صفحه‎ 649E QV 55) عربی‎ ob) 


۰ - عيّن الخطاً في استعمال المفردات: 
1( هذه الادعاءعت بحاجة إلى عینات موضوعیده! 
(Y‏ مکث هنيهة ثم استمز إلى محاضرته بطلاقة! 
(Y‏ وصلت إلى المحاضرة Gill‏ فلم آخذ بطاقة الورود! 
(t‏ تأخّر في الخروج یوم الامتحان فذهب نحو الكلية على رسله هوینی! 
5- ما معنی «کان مثقلا بالفقر» منخمّا cogil‏ مشبغا بضنك العیش»؟ 
۱) كان lalate‏ تجاه الفقر و صابرًا للهموم و صامدًا آمام مشکلات الحياة. 
(Y‏ كان مصابًا بشدة الفقر و مبتعذا عن الهم و مشحوئا بملدّات الحياة. 
(Y‏ كان متحمّلاً ففرا شدیدّا و مصابًا بالهع و مشحوئّا بصعوبات الحياة. 
(f‏ كان متضجرا من الفقر و Gaia‏ الهمّ و ملينًا بمشکلات الحياة. 
cue - ۷‏ عدد الأخطاء الاملائية: 
في المسائل الاجتماعيّة هناك تقصّ من جانب بعض العلماء لكل الثقرات التي يمكن التسلّل منها إلى 
الإجحاض. و مع OI‏ دور هؤلاء تعرّض إلى التحميش و ما يزال عرضة لهجومات أنكى إلا أن ومضات فكرهم 
لاتزال تهدي و ترشد! 
۱) ثلاثة (Y‏ خمسة (Y‏ ستة (f‏ سبعة 
cue -۸‏ عدد الأخطاء الاملائية: 
من آراد أن تحیی نفسئّه فعلیه بالعلم.فیا رفیق! من على شأنه و جلا قلبه و رعا Gall‏ و رنی البعید بعیون 
راجية فإنه رقی. لکن من هفا و شرا دينه فاته جثا و سقط فأرجوا من الله إنقاذ نفسك من هذه الشرور! 


1( خمسة (Y gs (Y‏ سبعة £( ثمانية 
4- عيّن الصحیح عن الاملاء: 

gla )١‏ . ألفى . علمائنا (Y‏ تشائّم . دفی . قاری 

(Y‏ يجرُؤ . استحيا . استلقى £( تباطئ . مملوءة . اشتری 


-١ ٠‏ عيّن axe‏ الأخطاء عن الاعراب و التشكيل: 
و يودي ذلك إلى A‏ الثربة و تعرضها JS‏ بفعلٍ الرياح و الأمطارٍ كما jigs‏ في AI‏ و استخدام أوسع للأسمدة. 
)١‏ أربعة (Y‏ خمسة (Y‏ سبعة (f‏ ستة 
۱ — عيّن عدد الأخطأ عن التشكيل: 
ded‏ من يقول SI‏ الوزير واصّل الزيارات المُكوكيّة و اعتمد على سياسة الصَّدَمَة مستفيدًا من سّخونة الأحداث 
في المنطقة و دفء الغلاقات بين دول المنطقة. 


سا ور ” 


(Y Ša )۱‏ خمسة (Y‏ سبعة £( أربعة 
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۲ - عيّن الصحیح للفراغات: 
البرلمان برجی المصادقة..... القانون الجدید..... الاسبوع المقبل, إذ لا بذ..... مناقشة الموضوع..... دقة. 
۱) إلىة حتّی؛ به في «ule (Y‏ الی؛ من ب 
(Y‏ له في ب (f‏ علی؛ ue‏ ب؛ في 


۳ - عيّن الخطا: 


(Y‏ أعلن في الأخبار لازال الجوّ باردًا. (Y‏ لا قرأ و لا آجاب. 
(Y‏ لاغفر الله الظالمين. £( لاسمح الله وقوع ذلك. 


٤‏ — عيّن axe‏ همزات القطع: 
GI‏ من السابق لاوانه uti‏ باتجاه سير الحوادث في اعقاب ازمة المنطقة و اعترف ان التحرّك الامريكي كان 
مکثْقا الا ان الارادة ستكون محل اسئلة cae‏ يتحرك الوزيران الاثنان لتقديم الاقتراحات إلى واقع عملي؟ و 
هذا لايمكن الا باجبار تلابيب الکفَ عن التعنت. 


)١‏ ثلاث عشرة (Y‏ خمس عشرة 
(Y‏ ست عشرة ) اثنتا عشرة 


coe - ۰‏ الخطأ عن استعمال الامثال: 
Ul (1‏ صاحب الأموال لكتني کالمربوط و المرعی خصیب! 
ail (Y‏ لایقبل کلام Gall‏ فأریها السّهى و تريني القمر ! 
(Y‏ الأمر سیبدو لك فإنَ الصتریح تحت الرخوة! 
£( صاحب Sell‏ فرحا GY‏ من lj Se‏ 


m 8‏ اقرأ التص الثالى بدقَة ثم أجب عن eT)‏ ۱۵۰-۱ 
e ya‏ 





ثمّة نقطة أساسيّة و هي مدی ما وصلت البه البرلمانات العربية من نضح في الأداء البرلماني و السياسي. 
بعض الدول حتى الیوم و إلى أجل — لاندري أقريب al‏ بعید - لم تعترف بضرورة المؤسّسات التي یمارس من 
خلالها الحکم و السلطة. و بعض آخر أنشأها لکنها ضاقت بها ذرغا متذرّعة بحجج واهية و منطق هش. 
و هناك جماعة أخرى آنشأت کیانات غريبة آشبه ما تکون بالمجالس العائليّة أو القبليّة لا حق لها أن تتدخّل 
في صناعة القرارات السياسيّة العلیا. و في هذا المضمار هناك دول ihe‏ آنشأت البرلمان تناور به dus‏ 
الضغوط و الوعي الشعبي لامتصاص بعض غضبه و استجابة بعض مطالبه. و البرلمانات في هذه الدول قد 
تمثّل الشعب و لکن بنسبة محدودة جدّاء و الحقيقة Huts yi‏ ما لاضفاء الصفة الشعبية و الشرعية على 
قرارات الحاکم! 

و في الحقيقة éj‏ البرلمانات ولدت لتعيش في أجواء معيّنة آهمها المستوی الحضاري AAU‏ و نحن في غنی 
عن القول ó)‏ معظم الدول العربية لایزال غارقا في الأميّة. أضف إلى ذلك عددًا من الظواهر غير الايجابية التي 
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تمنع أيَ adii‏ نحو المستقبل أهمَها عدم حدوث تطقر حقيقي في عقليّة الحکام و رؤيتهم نحو إدارة الحکم. 
و في الوقت نفسه تضم ظاهرة سلبيّة لدی المواطن العربي و عزوف الأغلبية عن ممارسة حقوقها. و في 
النتبجة Ala‏ جماعة معيّنة على مقدرات البلاد و احتکارها صناعة القرارات و الاعلام و توجیهها Als‏ 


المقدرات وفق رویتها! 


5 - على أساس ما جاء في النص ما هي أهمّيّة تأسیس البرلمان لبعض الحکومات؟ ل — 
)١‏ امتصاص دماء قبیلتها و هضم حفوقها و مطالییها. 
(Y‏ محارية الجهل و الأميّة و ارتقاء الوعي الشعبي. 
(Y‏ توظف عائلتها و قبیلتها في |دارة سدنة الحکم. 
(f‏ تري نفسها QS‏ تستجیب طموحات شعبها. 
۷ ۱- الموضوع الذي لم يتطرّق إليه في jall‏ هو T‏ 
)١‏ الظروف اللازمة لعمل البرلمانات في البلاد. )١‏ تبيين المراحل اللازمة لتطوّر البلاد و تقدمها. 
۳) المستوى الثقافي في المجتمعات العربية. £( بيان أسباب تقهقر البلاد و تراجعها. 
4- جواب fel‏ سوال لم يأت في النصن؟ 
۱) لم لاتترك الجماعات الحاكمة lla‏ منصّات الحكم في DUI‏ العربيّة؟ 
(Y‏ هل تتابع الجماهير إيجاد البرلمانات و إنجاز حقوقها في بلادها؟ 
(Y‏ هل هناك فرق في كيفيّة توظيف البرلمان في البلاد العربية؟ 
4) لم agi‏ بعض الدول بإنشاء البرلمان في بلاده؟ 
٩‏ - عيّن الصحيح: 
)١‏ إتما يراعي أصحاب القرار رغبات جماعة من شارع النّاس. 
(Y‏ لم تتشکل البرلمانات في جميع البلاد لکتها في بعضها. 
(Y‏ لايحدث احتكار القرارات في DL‏ فيها عنوان البرلمان. 
5) لا برلمان يستجيب رغبات شعبه و أمنيّاته في العالم. 
cue -۰‏ الخطأ: 
)١‏ قد يتابع بعض المواطنين حقوقه في البلدان العربية. 
ij (Y‏ تطوّر المجتمعات بحاجة إلى تطوّر Sie‏ حكامها. 
Lal (Y‏ البرلمان لعبة حكوميّة الا إذا أنشئ في ظروف مؤاتية. 
5) إنّ البرلمانات عاجزة عن تأدية واجبها الحقيقي الا إذا كان مفتاحها بيد صئاع القرار. 
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